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Επιστολή του Σωτηρίου Νοταρά προς τον Δημήτριο Πλαπούτα με
πληροφορίες για τα γεγονότα στην Κορινθία κατά την εκστρατεία του

Δράμαλη πασά.

11 Ιουλίου 1822

Ταυτότητα Εγγράφου (Περίληψη)

Ἐπιστολὴ τοῦ Σωτηρίου Νοταρᾶ πρὸς τὸν Δημήτριο Πλαπούτα, ἐκπρόσωπο τοῦ «Γενικοῦ Ἀρχηγοῦ» Θεόδωρου
Κολοκοτρώνη, μὲ τὴν ὁποία τοῦ μεταφέρει πληροφορίες γιὰ τὶς στρατιωτικὲς ἐξελίξεις στὴν Κορινθία κατὰ τὴν ἐκστρατεία
τοῦ Δράμαλη πασᾶ καὶ τοῦ ἐκθέτει τὶς ἀπόψεις του γιὰ ὅσα συνέβησαν στὸν Ἀκροκόρινθο, κατὰ τὴ διέλευση τῶν
ὀθωμανικῶν δυνάμεων. Ἀποσείει τὶς εὐθύνες γιὰ τὶς μεγάλες ἀπώλειες. Στὴν ἐπιστολὴ εἶναι ἐμφανὴς ὁ πανικὸς μπροστὰ
στὸν ὄγκο καὶ τὴν ἰσχὺ τῶν ὀθωμανικῶν δυνάμεων ἀλλὰ καὶ τὴν ἔλλειψη πολεμοφοδίων, ποὺ ἐπιτείνει τὴν ἀπειθαρχία στὰ
ἑλληνικὰ στρατεύματα. Ἐκθειάζει τὴν «οἰκογένειαν τῶν γενναίων Κολοκοτρωναίων» καὶ καταλήγει μὲ τὴν ἐπίκληση: «ἂς
προφθάσῃ καὶ ὁ γενναῖος καπετὰν Θεοδωράκης, ὁποὺ μὲ τὴν φρόνησίν του ἴσως ἀπαντήσωμεν τὴν ὁρμὴν τοῦ ἐχθροῦ».

Προηγούμενες Εκδόσεις: Υπομνήματα, σ. 54-55 ▪ ΙΑΘ, τ. 1, σ. 208-212.

Γενναιώτατε καπετᾶν Δημητράκη Πλαμπούτα ἀδελφικῶς σὲ ἀσπάζωμαι

Σύμερον ἅμα πρωή, ἔλαβα τὸ ἀδελφικόν σας καὶ εἶδα τὰ γενναῖα φρωνήματά σας καὶ ἀνδρία κινήματά σας.
Ἀδελφέ, δὲν εἶδα εἰς κᾄν ἕναν ἄλον ζῆλον πατριοτισμοῦ, εἰ μὴ εἰς τὴν οἰκογένειαν τῶν γενναίων
Κολοκοτρωναίων καὶ ὁ ἅγιος Θεὸς νὰ σᾶς διαφυλάττῃ καὶ νὰ σᾶς ἀνταμίψῃ τὰ ἀγαθὰ κατορθώματὰ σας.
Ἐγὼ ἤμουν εἰς Κόρινθον καθὼς σᾶς ἦτον γνωστόν, καὶ τὴν προχθὲς Πέμπτην εἰς τὰς τέσσαρες ἡ ὥρα, ἐὰν
δὲν ἤθελε προφθάση εἴδισις βέβαια μέσα εἰς τὸ σπήτι ἤθελε μᾶς κατασφάξουν οἱ ἐχθροί. Καὶ δὲν λυποῦμαι
ἄλο ὁποῦ ἔχασα εἰμὴ τὸν ντζέπχανέ, ἂς ἔχῃ δόξα ὁ Θεὸς ὁποῦ ἐγλήτωσα τὴν ζωήν μου καὶ τοῦ παιδιοῦ μου.
Πολλοὶ ἀπὸ τοὺς στρατιώτας κατεσφάγησαν εἰς τὰ Ντερβένηα ἀπὸ τοὺς ἐχθρούς, καὶ ἄλλοι ἀπόθαναν ἀπὸ
λωβάκωμα. Ἰδού ἡ συνδρομὴ ἀδελφικὴ πόσα ἔκαμε καὶ ἐπήραμε εἰς τὴν ψυχὴν μας τόσας ἀθώους ψυχάς.
Ἐγώ τὴν Κυριακὴν μ’ ὅσους στρατιώτας κουτζούς, στραβοὺς ἠμπόρεσα καὶ ἐπήρα, καὶ χθές ἅμα πρωὴ ἦλθα
ἐδώ εἰς τοῦ Σούλη, εἰς τὰς τρεῖς ἡ ὥρα. Ἀπὸ τὸ μέρος τῆς Βάλτζας ἐφάνησαν ὑπέρ τοὺς ἐβδομήντα
Ἀτηλήδες και ἔρχωντο κατεπάνω μας. Ἔπιασαν αμέσως οἱ ἐδικοί μας τ’ ἀναγκαῖα μέρη, τοὺς ἐκτήπησαν καὶ
τοὺς ἐδίωξαν κατεβένωντας εἰς τὸν κάμπον, λαβόνοντας ἕναν και πέρνωντας καὶ ἕνα ἄλογον. Τὴν ἰδίαν
ἡμέραν κατὰ τὸ μέρος τοῦ Λόπεσι οἱ Ντουσιαήται καὶ μερικοὶ Γκουριώται βλέπωντας ὅτι ἦτον μερικοὶ
Ἀτηλήδες ὅρμισαν, ἐσκότωσαν πέντε, ἔπιασαν καὶ ἕναν ζωντανόν, ἐπῆραν καὶ ὁκτώ ἄλογα. Μοῦ εἴφεραν τὸν
ζωντανὸν ἐδώ καὶ τὸν ἐξέταζα, καὶ μοῦ εἶπεν ὅτι εἶναι τρεῖς πασιάδες οὗτζ τουηλοῦ καὶ ἕνας μὲ δύο τούγια
καὶ ἄλοι ἀξιωματικοί. Οἱ πασιάδες ὀνομάζωνται Μαχμούτ πασιάς, Χασάν πασιὰς και Μώραλη Ἀλὴ πασιὰς
καὶ Τζάρκατζη Ἀλὴ πασιάς. Τὸ στράτευμα εἶναι ὑπέρ τὰς εἴκοσι χιλιάδας, εἰς αὐτὸ εἶναι τὸ πεζικὸν ἕως ἑπτὰ
χιλιάδες, ζῶα πολυάριθμα, γκαμίλια ἐξακόσια, χασνέδες καὶ ἐφώδια πολεμικὰ ἀρκετά, πλὴν ἀπὸ ζαερέδες
ὑστεροῦνται. Ὁ Χουρσὶτ πασιὰς ἕως τὴν Ἀλαμάνα τοὺς ἤφερεν καὶ τοὺς ἐσυνεύγαλεν εἰς τὸν δρόμον,
τουφέκι δὲν ἀπάντησαν πουθενά. <Ὁ> Τζάκρατζη Ἀλὴ πασιὰς ἀμέσως ἐπῆγεν εἰς τὸ Ἀνάπλι. Πού τώρα
εὐρίσκεται δὲν ἠξεύρωμεν. Τὴν Βώχαν τὴν ἐκυρίευσαν καὶ τώρα τὴν ἐκατάκαυσαν ἕως τὸ Θαλερόν,
πέρνωντας καὶ ὅσα γενήματα ηὔραν. Ὅθεν ποῖος ἀπὸ τοὺς Ἕλληνες ἀποτωλμεῖ νὰ κατεύβῃ κάτω ὁποῦ τοὺς
κατασφάζῃ ἡ καβαλαρία. Μὲ γράφετε νὰ βαστήξω καλὰ τὸν τόπον ἐδώ. Μὰ μὲ τὶ ἐφώδια πολεμικά. Εἰς
τέσσαρας ἡμέρας ὁποῦ ἔστειλα εἰς Τριπολιτζὰ εἰς τὴν Γερουσίαν καὶ εἰς τὴν Διοίκησιν μὲ ζῶα νὰ μὲ
προφθάσουν ντζέμπχανέ, καὶ οὔτε φωνὴν καὶ οὔτε ἀκρόασιν ἕως τὴν σύμερον. Πῶς λοιπὸν ἐγώ νὰ
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ἠκονομίσω στρατιῶτας. Μάρτυρα σᾶς βάνω τὸν Θεόν. Ἄλοι ἀπὸ πέντε φουσέκια ἔχουν καὶ ἄλοι ἀπὸ δύο, καὶ
ἄλοι ὥς ὁποῦ τὰ ἔχουν γεμάτα καὶ ἄλοι δι’ ὅλου. Ὅθεν ἐὰν δὲν προφθάσουν καὶ σύμερον ἕως τὸ μεσυμέρι,
ὅλοι θέλουν λυποτακτήσουν. Ἐγώ τὸ χρέος μου καὶ μ’ ὅλον ὁποῦ εἶμαι ἀμαθὴς τὸ ἔκαμα καὶ τὸ κάνω, καὶ
ἂς ὄψωνται ὅσοι εἶναι αἴτιοι καὶ δὲν φροντίζουν νὰ προφθάσουν τὰ ἀναγκαῖα πολλεμικά. Οἱ ζαερέδες
δυσκολοοικονόμιτοι, ὅτι εἰς τὰ βουνὰ ἀκώμι τα γενήματα εἶναι ἄθερα. Πῶς θὰ τὰ οικονομίσωμαι ἀπορρῶ.
Εγώ, ἔχω, ἀδελφὲ ζῆλον και πατριοτισμόν, μὰ μόνος ἕνας τί θὰ κάμω. Ἐὰν δὲν σιντρέξωμαι κοινῶς ὅλοι εἰς
τούτην τὴν δυνὴν περίστασιν ἐξάπαντως κυριέβεται ὅλη ἡ Πελωπόνισως καὶ κατεσφαζώμεθα χεῖρον τῶν
Χίων. Σύμερον ἐπλησίασαν τὰ ἐχθρικὰ καράβια εἰς τὸ Καραβωστάσι, τοὺς ἔριξαν ἀπὸ τὸ ὀρδὴ τρία τώπια
και ἀμέσως τὰ καράβια ἀνταποκρίθηκαν. Χθές τὸ ἐσπέρας εἰς ὅλην τὴν Βῶχαν καὶ εἰς το στρατόπαιδον ἦτον
γεμάτο φωτιαῖς. Αὐτὰ τὰ ἕως σύμερον. Γεναιώτατε, διὰ ἀγάπην Θεοῦ πιάσεται τὰ ἀναγκαῖα μέρει καὶ ἄς
προφθάσῃ και ὁ γενέως καπετᾶν Θεοδωράκης, ὁπού μὲ τὴν φρόνισίν του εἷσος ἀπαντήσωμεν τὴν ὀρμὴν τοῦ
ἐχθροῦ. Εἰ δὲ ἀλήμονον εἰς ἡμᾶς. Μὲ τὰ κορινθιακὰ μόνον στρατεύματα θὰ ἀντισταθοῦμεν τοῦ ἐχθροῦ;
Ποτὲ μὴ γένητο. Ἐὰν σύμερον, ὁ Θεὸς μὴν τὸ δώσει, και ὀρμήσουν οἱ ἐχθροὶ δυσκόλως θὰ τοὺς
ἀπαντήσωμεν, ἐὰν δὲν προφθάσουν τὰ φουσέκια. Συγχωράτε μας ἀδελφοὶ καὶ θεόθεν ὑγιαίνεται.

Τῇ 11: Ἰουλίου: 1822: Σούλη
Ὁ ἀδελφός σας
Σωτήριος Π: Νοταρὰς

[σημείωση πλαγίως, ἄλλο χέρι:]
Γράψετέ μου τὶ εἰδήσεις ἔχετε, καὶ ποῦ εὑρίσκιετε ἐδιέ+...+σε πρὸς τὸ Ἀνάπλι καὶ τὸ Ἄργος. Τὰ γράμματά
μου ὁποὺ τοὺς γράφω καὶ πρὸς τὴν Διοίκησιν καὶ Γιερουσίαν ὡς χαρτὶ ἄγραφο τὰ στοχαζοντε καὶ ἠπορουνε.

Ὁ υἱός μου Ἰωάννης σᾶς ἀσπάζετε. Τὸν κὺρ Ἀναγνώστη Ἰαννακόπουλον ἀσπάζομαι.
+...+ ὁ κόσμος, ἀδελφοἰ, ὅλοι ὅσοι ἔχουν καλὰ ἅρματα ἔπιασαν τὰ βουνὰ καὶ ποὺ κερὸς νὰ τοὺς κινηγήσο.

[ἐπιγραφὴ διεύθυνσης:]
Τῷ γεναιωτάτῳ κυρίῳ καπετᾶν Δημητράκη Μπλαμπλούτα ἀντιπροσώπῳ τοῦ Γενικ. Ἀρχηγού, πανευτυχῶς
ὅθεν εὑρίσκεται.

[ἀντιστρόφως:]
611: Νοταρὰς 1822

λωβάκωμα > λώβα = λέπρα

οὐτζ (τουρκ. üç καὶ tuğlu paşa) = πασάδες τριῶν ἱππουρίδων

τούγια (τουρκ. tuğ) = θύσανοι ἀπὸ τρίχες ἀλογοουράς, σύμβολα τῶν βαθμῶν τῶν πασάδων, ἱππουρίδες

καβαλαρία = ἱππικό
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Αριθμός Τεκμηρίου
0104

Τίτλος
Επιστολή του Σωτηρίου Νοταρά προς τον Δημήτριο Πλαπούτα
με πληροφορίες για τα γεγονότα στην Κορινθία κατά την
εκστρατεία του Δράμαλη πασά.

Ημερομηνία Σύνταξης
11 Ιουλίου 1822

Τόπος Σύνταξης
Σούλι (Κορινθίας)

Συντάκτης
Νοταράς Σωτήριος

Αποδέκτης
Κολιόπουλος (Πλαπούτας) Δημήτριος

Είδος Εγγράφου
πρωτότυπο

Διαστάσεις
170mm × 222mm

Αρ. Φύλλων
2

Γλώσσα
ελληνικά

Προέλευση
ΑΡΧΕΙΑΚΟΣ ΤΟΠΟΣ ΘΕΟΔΩΡΟΥ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗ

Διεύθυνση
kolokotronis-archive.org/items/code/0104

Μεταγραφή-Σχολιασμός: Βασίλης Παναγιωτόπουλος, Δημήτρης Δημητρόπουλος, Βαγγέλης Σαράφης, Σάκης Δημητριάδης

Έλεγχος μεταγραφής: Αγαμέμνων Τσελίκας

Creative Commons Αναφορά Δημιουργού - Μη Εμπορική Χρήση 4.0 Διεθνές (CC BY-NC 4.0).
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